
Project X Alien Adventures

Project X Alien Adventures Stage 6

An Amazing Find 
(놀라운 발견)

책을 읽기 전

책에 대해 이야기해 보세요.

책 제목과 뒤표지에 있는 정보에 대해 이야기해 보세요.

작아진 친구들이 숲속에서 무엇을 찾을 거라고 생각하나요?

책을 읽는 동안

아이가 자신에게 적당한 속도로  책을 읽을 수 있도록 격려해 주세요. 도움이 된다면 

각 단어를 가리켜 주세요.

아이가 읽지 못하는 단어가 있다면, 철자의 소리를 말한 뒤 조합하여 단어를 발음하

도록 유도해 주세요. 예를 들어, l-igh-t은 'light'가 됩니다.

아이가 여전히 단어 읽기를 어려워하면, 잘 읽을 수 있도록 도와주세요.

등장인물

존스 선생님, 캣, 맥스, 녹, 앤트, 타이거

●

●

●

●
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50 billion micro-lot years from Planet Earth, at the very heart of Beta 
-Prime Galaxy, there is a Planet called 'Planet Exis.' On this planet, 
there's a lake, the Pool of Power, a mighty energy source which radiates 
power across the whole galaxy. Are you ready for the biggest micro 
-adventure of your life? It's out of this world.
지구라는 행성에서 500억 년 이상 떨어진 베타 프라임 은하계의 중심에 '엑시스'라는 행성이 

있습니다. 이 행성에는 전체 은하계 쪽으로 파워를 뿜어내는 강력한 에너지 원천인 파워의 

호수가 있습니다. 여러분의 인생에서 가장 커다란 마이크로 모험을 떠날 준비가 되었나요? 

기상천외한 모험이 펼쳐집니다.

P2: Max, Cat, Ant and Tiger were on a school trip to the woods. 
When nobody was looking, Max took Nok out of his backpack.
맥스, 캣, 앤트 그리고 타이거는 숲으로 수학여행을 떠났습니다. 아무도 보지 않을 
때, 맥스는 책가방에서 녹을 꺼냈습니다. 

P3: Tiger kicked a pile of leaves. “Whoopee!” he said. 
“This is going to be fun!”
타이거는 나뭇잎 더미를 발로 찼습니다. "야호" 그가 말했습니다. "이거 재미있겠는데!"

P4: “It would be even better if we were small!” said Cat. The children pressed 
their buttons and shrank. 
"우리가 작다면 훨씬 더 좋을 거야!" 캣이 말했습니다. 아이들은 버튼을 눌러서 작아
졌습니다.

P5: They had not gone far when they came across a giant pile of leaves. 
A bit of grey metal was sticking out from it.
그들은 얼마 가지 않아 커다란 나뭇잎 더미를 발견하였습니다. 회색 빛의 금속 한 
조각이 튀어나와 있었습니다.

P6: Just then a humming sound filled the air. “What’s that?” asked Cat. 
“I think it’s coming from that,” said Ant, pointing to the metal object.
바로 그때, 윙윙거리는 소리가 주변을 에워쌌습니다. "무슨 소리지?" 캣이 물었습
니다. "내 생각에는 저기서 소리가 나는 것 같아." 앤트가 금속 물체를 가리키며 말
했습니다.

P8: At once, Nok jumped up on to the object. He began hurling the leaves
 aside. “Stop, Nok!” yelled Max. “You could be in danger!”
녹은 단숨에 물체 위로 뛰어 올라갔습니다. 그는 낙엽을 옆으로 치우기 시작했습니다. 
"녹, 멈춰!" 맥스가 소리쳤습니다. "네가 위험해질 수도 있어!"
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P9: “I’m not in danger,” said Nok, excitedly. “This is my…” Nok stopped 
speaking as a blue, glowing light surrounded him. Then he vanished!
"위험하지 않아," 녹이 신이 난 채로 말했습니다. "이건 나의..." 반짝이는 파란 빛이 
녹을 감싸자, 녹은 말을 멈췄습니다. 그러고나서 그는 사라졌습니다!

P10: “Nok!” cried Cat. “Where did he go?” asked Tiger. 
The humming sound was getting louder.
"녹!" 캣이 외쳤습니다. "그가 어디로 갔지?" 타이거가 물었습니다. 윙윙거리는 소
리가 점점 더 커지고 있었습니다.

P11: Ant looked down. His arm was glowing blue. “What’s happening?” 
he asked.
앤트는 아래를 내려다보았습니다. 그의 팔이 파란색으로 빛나고 있었습니다. "무
슨 일이 벌어지는 거지?" 그가 물었습니다.

P12: “You are starting to fade, Ant!” yelled Cat. “We all are!” said Max.
 “Whoa,” said Tiger. “Cool!”
"네 모습이 사라지기 시작했어, 앤트!" 캣이 소리쳤습니다. "우리 모두 다!" 맥스가 
말했습니다. "우와." 타이거가 말했습니다. "멋진데!”

P13: “Quick, run!” cried Ant. It was too late. 
Each of them vanished one by one. 
 "빨리, 달려!" 앤트가 소리쳤습니다. 이미 너무 늦었습니다. 그들은 한 명씩 사라졌습니다.

P14: They found themselves in a strange room. There were screens 
and control desks all around them. It was very high-tech.
그들은 이상한 방 안에 있는 자신들을 발견했습니다. 주변에는 화면과
조종 장치가 가득히 있었습니다. 이것은 고도의 첨단 기술이었습니다. 

P15: “What is this place?” asked Tiger. “It’s like being in a film!” said Ant. 
“Welcome!” said a happy voice.
"이곳은 뭘 하는 곳이지?" 타이거가 물었습니다. "마치 영화 속에 있는 것 같아!" 
앤트가 말했습니다. "환영해!" 행복한 목소리가 말했습니다.

P16: “Nok!” cried Cat. “You are OK!” “Where are we, Nok?” asked Max.
 “On my spaceship!” said Nok, excitedly.
"녹!" 캣이 외쳤습니다. "무사하구나!" "우리가 어디에 있는 거야, 녹?" 맥스가 
물었습니다. "내 우주선 안이야!" 녹이 흥분하며 말했습니다. 
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P17: Just then a funny-looking robot came hovering into the room. 
“Wow! A space robot!” said Ant.
바로 그때, 재미있게 생긴 로봇이 공중에 뜬 채로 방 안으로 들어왔습니다. "와! 우
주 로봇이다!" 앤트가 말했습니다.

P18: “You are back!” the robot said to Nok. Nok ran over and hugged it. 
“I have missed you!” Nok said.
"돌아왔구나!" 로봇이 녹에게 말했습니다. 녹은 달려가서 로봇을 껴안았습니다. 

  "네가 그리웠어!" 녹이 말했습니다. 

P19: The robot looked at the children. 
“Hello. My name is QZS-XX4542QZ-7, but you can call me Seven,” it said. 
로봇이 아이들을 쳐다보았습니다. "안녕. 내 이름은 QZS-XX4542QZ-7이야. 그
렇지만 세븐이라고 불러도 돼." 로봇이 말했습니다.

P20: “Nice to meet you, Seven,” said Cat. “What happened to your ship?”
asked Max. “We flew into a space storm,” said Seven. “We lost 
control of the ship.”
"만나서 반가워, 세븐." 캣이 말했습니다."네 우주선에 무슨 일이 생겼던 거야?" 
맥스가 물었습니다. "우린 우주 폭풍에 휩쓸렸어." 세븐이 말했습니다. "우리는 우
주선을 조종할 수가 없었어."

P21: “We were about to crash,” said Nok. “Seven made me parachute 
to safety. It was frightening being lost on a new planet.” “Lucky we 
found you!” said Cat.
"우리는 거의 추락할 뻔했지." 녹이 말했습니다. "세븐이 내가 안전한 곳으로 낙
하하도록 했어. 새로운 행성에서 길을 잃은 건 정말 무서웠지." "우리가 널 찾아서 
다행이야!" 캣이 말했습니다.

P22: “Hey, what’s this for?” Tiger asked. He had found a big red button.
  “Stop!” yelled Seven, but it was too late. Tiger had pressed the 
button.
"있잖아, 이건 무엇에 쓰는 거야?" 타이거가 물었습니다. 그는 크고 빨간 버튼 하
나를 발견했습니다. "멈춰!" 세븐이 소리쳤지만, 이미 너무 늦었습니다. 타이거가 
이미 버튼을 눌렀습니다. 

P23: The spaceship began to shudder and rumble. They were taking off!
우주선은 흔들리며 이상한 소리를 내기 시작했습니다. 우주선이 이륙하고 있었습
니다!
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Retell the story  

We shrank on a school trip to the woods. 
숲으로 떠난 수학여행에서 우리는 작아졌어요.

In the giant pile of leaves, the bit of grey metal was sticking out from it. 
커다란 나뭇잎 더미에서, 회색빛의 금속 한 조각이 튀어나와 있었어요.

Amazingly, glowing light surrounded us… and then we found ourselves 
on Nok's spaceship! 
놀랍게도, 반짝이는 빛이 우리를 에워쌌어요... 그 다음에는 우리가 녹의 우주선에 있는 
걸 발견했어요!

We also met a funny-looking space robot, Seven. 
우리는 또 재미있게 생긴 우주 로봇 세븐도 만났어요.

Oh no~~! Tiger had pressed the button! 
오, 안 돼~~! 타이거가 버튼을 눌렀어요!

The spaceship was taking off! 
우주선이 이륙하고 있었어요!

책을 읽은 후

24쪽의 이야기 맵을 활용해 아이들에게 이야기를 다시 말해 보라고 하세요. 

처음에는 어떤 일이 일어났나요? 다음에는 어떤 일이 벌어졌을까요? 

아이들은 이야기의 어떤 부분을 가장 좋아했나요?

아이들과 함께 책에 대하여 말해 보세요. 아이들에게 물어볼 수 있는 질문입니다.

녹이 우주선으로 뛰어갔을 때 어떤 일이 일어났나요?

아이들은 자신들이 사라지기 시작했을 때 어떤 기분이었을까요?

로봇의 이름은 왜 세븐일까요? 세븐을 위한 다른 암호명을 생각할 수 있나요?

● 

●

●

그 외 할 수 있는 활동

아이가 각종 튜브와 상자, 다른 재료들을 모아 자기만의 우주선을 만들 수 있도록 

도와주세요.


